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probable, que la ligne de surimmersion se trouve immergée au
cours d'un stade intermédiaire de l'envahissement, l'Administration
peut exiger toutes études et dispositions qu'elle jugera nécessaires
pour la sécurité du navire.

(g) Le Capitaine sera pourvu des données nécessaires pour assurer dans
les conditions d'exploitation une stabilité à l'état intact suffisante pour
Permettre au navire de satisfaire aux conditions ci-dessus dans les hypothèses
d'avarie les plus défavorables restant dans le cadre défini plus haut. Dans
le cas de navires pourvus de traverses d'équilibrage, le Capitaine du navire
doit être informé des conditions de stabilité dans lesquelles les calculs de la
bande ont été effectués, et il doit être averti que si le navire se trouvait, à
l'état intact, dans des conditions moins avantageuses, il pourrait prendre une
bande trop importante en cas d'avarie.

(h) (i) L'Administration ne pourra accorder de dérogation aux exigences
concernant la stabilité en cas d'avarie, à moins qu'il ne soit démontré que,
dans toute condition d'exploitation, la hauteur métacentrique à l'état intact,
résultant de ces exigences, est trop élevée pour l'exploitation envisagée.

(ii) Des dérogations aux prescriptions relatives à la stabilité en cas
d'avarie, ne doivent être accordées que dans des cas exceptionnels et sous
réserve que l'Administration estime que les proportions, les dispositions et
autres caractéristiques du navire, susceptibles d'être pratiquement et
raisonnablement adoptées dans des circonstances d'exploitation particulières
Propres au navire, sont les plus favorables possibles du point de vue
stabilité en cas d'avarie.

Règle 8
Cloisons d'extrémité, Cloisons limitant la Tranche des Machines, Tunnels

des Lignes d'arbres, etc.
(a) (i) Un navire doit être pourvu d'une cloison de coqueron avant ou

d'abordage qui doit être étanche jusqu'au pont de cloisonnement. Cette
cloison doit être placée à une distance de la perpendiculaire avant égale au
nioins à 5 ur cent de la longueur du navire et au plus à 3.05 mètres (ou
10 Pieds) plus 5 pour cent de la longueur du navire.

(ii) S'il existe à l'avant une longue superstructure, une cloison étanche
aux intempéries doit être établie au-dessus de la cloison d'abordage entre le
Pont de cloisonnement et le pont situé immédiatement au-dessus., Le pro-
ongement de la cloison d'abordage peut ne pas être placé directement

aU-dessus de celle-ci, pourvu que ce prolongement soit à une distance de la
Perpendiculaire avant au moins égale à 5 pour cent de la longueur du navire
et que la partie du pont de cloisonnement qui forme baïonnette soit effective-
Mtent étanche aux intempéries.

(b) Il y aura également une cloison de coqueron arrière et des cloisons
Mparant la tranche des machines, telle qu'elle est définie par la Règle 2, des
espaces à passagers et à marchandises situés à l'avant et à l'arrière; ces cloisons

oivent être étanches jusqu'au pont de cloisonnement. Toutefois, la cloison
u coqueron arrière peut être arrêtée au-dessous de ce pont, pourvu que le
egré de sécurité du navire en ce qui concerne le compartimentage ne soit pas

(11iýinué de ce fait.
(c) Dans tous les cas, les tubes de sortie d'arbres arrière doivent être

efermés dans des espaces étanches de volume modéré. Le presse-étoupe
arière doit être placé dans un tunnel étanche ou dans un autre espace étanche
8éparé du compartiment des tubes de sortie d'arbres arrière et d'un volume
qse7 réduit pour qu'il puisse être rempli par une fuite du presse-étoupe sans

la ligne de surimmersion soit immergée.


